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Höfer mai ielentése.
Budapest, február 7.

( H i v a t a l o s . )  A h e l y z e t  m i n d e n ü t t  v á l t o z a t l a n .

Höfer altábornagy,
a vezérkar főnökének helyettese.

A német Jelentés.
B e r l i n ,  február -7.

A  n a g y  fő h a d is z á l lá s  je le n t i :

N Y U G A T I  H A D S Z Í N T É R : A  L a b a s s e i - c s a t o r n a  é s  A r r a s  
k ö z ö t t ,  v a l a m i n t  a  S o m m e t ó l  d é l r e  h e v e s  t ü z é r s é g i  h a r c o k  f o l y ­
n a k .  L e n s  v á r o s á r a  a z  e l l e n s é g  a z  u t ó b b i  n a p o k b a n  i s m é t  é l é n ­
k e n  t ü z e l t .  A z  A r g o n n e o k b a n  a  f r a n c i á k  a  k é t s z á z h u s z o n ö t  ( L a  
P i l l e  M o r t e )  m a g a s l a t t ó l  é s z a k k e l e t r e  r o b b a n t o t t a k  é s  m e g ­
s z á l l o t t á k  a  r o b b a n t á s i  t ö l c s é r t ,  d e  e l l e n t á m a d á s u n k k a l  a z o n n a l  
e l ű z t ü k  ő k e t  o n n a n .

K E L E T I  H A D S Z Í N T É R  : A z  o r o s z o k  s i k e r t e l e n ü l  t á m a d t á k  
m e g  a  S c h a r a  k e l e t i  p a r t j á n  a  B a r a n o v i t s c h - ' L j a c h o v i t s c h i  v a s ú t  
m e n t é n  a  f e b r u á r  h a t o d i k á r a  v i r r a d ó  é j j e l  t ő l ü k  e l f o g l a l t  o r o s z  
t á b o r i  ő r á l l á s t .  A z  e l l e n s é g  é r z é k e n y  v e s z t e s é g e k  m e l l e t t  v i s z -  
s z a v o n u l n i  v o l t  k é n y t e l e n .  W i d y s í ő l  d é l n y u g a t r a  e g y  o r o s z  r e ­
p ü l ő g é p ,  a m e l y n e k  v e z e t ő j e  e l t é v e d t ,  k e z ű n k r e  k e r ü l t .

B A L K a N H A D S Z I N T c R  : N i n c s  ú j s á g .

Legfelsőbb hadvezetőség.

E l s ü l l y e s z t e t t

f r a n c i a  é s  a n g o l  h a d i h a j ó k
Szófia, február 7.

, Az Újvidéki H írlap eredeti távirata.)

A Kambana jelenti, hogy a Középtengeren német 
tengeralattjárók az utolsó két napon egy francia páncélos 
segédcirkálót és 3 angol torpedózuzót elsülyesztettek.

Milán király
az Obrenovits dinasztia Europa- 
szerte ismert, népszerű, erősen 
monarkiaérzelmü és főleg ma­
gyarbarát uralkodója kívánsá­
gához képest, távol hazájától, a 
Karlóca melletti krusedoli kolostor 
kápolnájában alussza örökálmát. 
Amit hazájában nem leit meg 
életében, azt halála után magyar 
földben kereste és találta meg: 
a nyugalmat. Fia Obrenovits 
Sándor, az Obrenovits dinasztia 
utolsó sarja, királygyilkosság 
áldozata lett. Jött Péter király, a 
Karagyorgyevitsek családjából és 
ettől a perctől kezdve Szetbiában 
az Obrenovits név egyenlő lett 
a hazaárulással, a király elleni 
lázadással. Brutális üldözéssel, 
féltékenységből, az Obrenovits 
név szellemétől való idegességből 
elnyomtak minden legparányibb 
emlékezési a bohérnhajlamu, ke­
délyes, jó szivii, okos, gavallér, 
tiri, ,i halott Milán király iránt. 
A Sándor nevét se szabadott ki­
ejteni. A belgrádi konakbanfázva 
gondoltai: a kisérlctjárásra: az elő­
dökre való bármilyen emlékezésre.

De fordult azóta a világ sorsa. 
Péter király, — akinek lelkiisme­
rete ma sem lehet nyugodt a 
Sándor király erőszakos halála 
miatt, -— rossz tanácsadójával: 
a furfangos eszű, de ez egyszer 
nagyon rosszul számitó Pasics 
Nikolával tüzcsovával lángbabo- 
ritotta a világot, t s  jöttek a 
trónörökösünk meggyilkolásáért 
megtorlásért lihegő magyar vité­
zek és Pctár király vert seregével 
lóháton mén kiüt idegen orszá­
gokba. És amit szuronyokkal, a 
d lkekre vert béklyókkal elnyomni 
nem tudtak : az Obrenovits Milán 
iránti becsülést, az most utat tört 
magának a telkekből és| február 
12-én (ónaptár jan. 30.) Milán 
király halálának évfordulóján, 
hosszú évek múltán, az Obreno­
vits család még mindig nagy­
számban levő és most erősen 
megszaporodott tisztelői gyász- 
misével adóznak Milán király 
emlékezetének.

Vájjon az idegen földön buj­
dosó, kegyelemkeriyéren ven­
dégeskedő Petur király mit gon­
dol majd magában, ha megtudja, 
hogy hű népe Milán király szel­
lemét idézi fel?

És az első kínálkozó alkalom­
mal, amikor nem fenyegeti őket 
a Kalimegdán nyirkos, dohos bör­
töne, nem a menekülő élő ki­
rályra, hanem a halolt, de lel­
kűkben még mindig élő Milánra 
gondolnak.

A világóra járását megállítani 
még királyoknak sem adatott 
meg. Félelmet lehet emberekre 
ráerőszakolni, szeretedet soha.

Török ezredek
bolgár földön.

Genf, febr. 7.
(A/. Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

G é n i b ő l  t á v i r a t o z z a k ,  h o g y  
t ö b b  t ö r ö k  g y a l o g e z r e d  é r k e ­
z e t t  a  b o l g á r  T h r á c i á b a ,  X a n t i ,  
N a r l i k e n i  é s  G ü m ü l d z s i t i a  k ö ­
z e l é b e .  A  b o l g á r  s e r e g e k  e z e k ­
r ő l  a  h e l y e k r ő l  e l v o n u l n a k ,  
h o g y  a  S t r u m i c a  v ö l g y é b e n  
á l l j a n a k  f e l .

T ö r ö k  a l k o t m á n y r e f o r m o k .

Konstantinápoly, február 7.
A török parlament jelenlegi 

ülésszakában fontos alkotmány­
reformokkal fog foglalkozni. A 
kormány jogot kap a parlamen­
tet feloszlatni és a szenátus fel­
hatalmazást nyer a parlament és 
a kormány közötti ellentéteket 
elsimítani. Azt az indítványt, 
hogy osztrák mintára a 11. sza­
kaszt életbeléptessék, elvetették.

f t  d u m a  m e g n y i t á s á n a k  

e l h a l a s z t á s a .

Koppenhága, február 7. 
Az Újvidéki Hírlap tudósítójától. — 

A  d u m a  e g y b e h i v á s á t  f e b r u á r

2 2 - é r e  h a l a s z t o t t a k .

É l e l m i s z e r h i á n y  P é t e r v á r o t t .

Krakkó, február 7.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A Naprzód jelenti: A Péter­
várott uralkodó óriási élelmiszer­
hiány miatt a lakosság egy ré­
szét eltávolítják. Mindenekelőtt 
132 gyárat belső Oroszországba 
helyeztek át.

A z  o l a s z  m i n i s z t e r t a n á c s .

Lugano, lebruár 7.
— Az Újvidéki Hírlap tudósítójától. — 

A tegnapi minisztertanács ha­
tározatait egyelőre nem teszik 
közzé. A kabinetben fontos vál­
tozásokat várnak.

Az öreg  népfe lke lők  
beh ívása .

F e b r u á r  v é g é n  v o n u l n a k  b e .

Beavatott hiteles helyről szer­
zett értesülés szerint a 48—50 
éves besorozott népfölkelők be­
hívása néhány napon belül meg 
fog történni. Ez a behivás nagy 
meglepetést kelt, mert általában 
előbb a fiatalabb korosztályúak 
a 43—47 évesek behívását várták.

A három legidősebb korosztály 
behívása, épen úgy, mint Ausz­
triában, nálunk is azért történik 
meg előbb, mert a most behi- 
vottakat kizárólag helyi és se­
gédszolgálatra alkalmazzák,

Országszerte folyik hetek óta 
az összes parancsnokságok te­
rületén az irodai, kórházi, őr és 
hidőr szolgálók felülvizsgálata. 
A felülvizsgálatok körülbelül tíz 
nap múlva befejeződnek, a ka­
tonailag kiképzett és harctéri 
szolgálatra alkalmas katonák csa­
pattesteikhez beosztatnak és az 
ő helyeiket foglalják el a most 
behívandó 48—50 éves trépföl- 
kelök. Ausztriában ez a korosz­
tály már be is van hiva. Nálunk 
e hó végére hívják be őket.

A behivandók körében nagy 
megnyugvást fog kelteni ez a 
híradás, hogy a korosabb és 
nehéz szolgálatra alkalmatlan 
polgárokat a hadvezetöség az 
aránylag igen könnyű irodai és 
egyéb segédszolgálatra alkal­
mazza.

A cs. és kir. osztrák és ma- 
gyai konzulátus ma hirdetményt 
tett közzé, mely szerint azok a 
népfölkelési szolgálatra alkal­
masnak talált népfölkelő kötele­
sek, akik 1865., 1866., 1867. és 
1868. években születtek, 1916. 
évi február 28-án, azok pedig, 
akik 1869., 1870., 1871., 1872.,
1873. és 1874. években szület­
tek, 1916. évi február 29-én tar­
toznak bevonulni. Hire jár an­
nak is, hogy Magyarországon a 
honvédelmi miniszter rendeletére 
ugyanilyen beosztásban vonul­
nak be az említett napokon a 
43—50 évesek is.

N i k l t a  m a g a t a r t á s a .
Lyon, február 7.

— Magyar Távirati Iroda. - 
A lyoni tárgyalások eredmé­

nye, hogy Nikita király egyelőre 
megtartja eddigi környezetét és 
a további magatartását a bekö­
vetkezendő eseményektől teszi 
függővé. Jól értesült francia 
helyről hozzáfűzik, hogy Nikitá- 
nak nem szabad sem Mirkót, 
sem a többi Montenegróban ma­
radt embereit a békekötésre fel­
hatalmazni.
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Támadás Riga ellen.
N ém etország  nagy akc ió ra  készül 

a Balti-tengeren.

liéleí az elkobzott 
könyvekről.

I z g a t á s o k ,  l á z i t á s o k  é s  k i r á l y ­
s é r t é s e k  l á n c o l a t a .

Az Újvidéki Hírlap múlt vasár­
napi számában hirt adott már 
arról, hogy az újvidéki kir. tör­
vényszék büntető tanácsa az 
Alexics Simon újvidéki orvostan­
hallgató, Sztojkov Száva Czvein 
és Sajkovics Dobrivoj homok- 
bálványosi lakosok ellen lefoly­
tatod nyomozás során lefoglalt 
27 sajtóterméket kobzott el. Ezek 
a részben könyvek, részben folyó­
iratok és naptárak Belgrádban és 
a monarchia legkülönbözőbb ré­
szeiben készültek és lettek ki­
adva: igy vannak közöttük bu­
dapesti, pancsovai, újvidéki, zág- 
rábbi, fiumei, prágai és egyébb 
helyeken kiadott művek.

Téves volna azt hinnünk, hogy 
ezek a könyvek — amelyek mind 
a háború előtti időkből valók — 
csak most a háború alatt váltak 
volna aktuálissokká, téves volna 
azt hinntik, hogy ezek a könyvek 
és sajtómüvek tendenciáját csak 
most a háború alatt látjuk tisz­
tán. Ezek a müvek még abban 
az időben, midőn Szerbiával a 
legjobb viszonyban voltunk, lep­
lezetlenül, féktelen dühvei írnak 
ellenünk, ezek a könyvek nyíltan 
és kifejezetten izgatnak ellenünk 
és lazítanak nemzeti egységünk 
ellen. Minden könyv, minden cikk, 
minden sor egy-egy befejezett 
bűncselekmény.

Az ítélet — - melyet dr. Papp 
Béla kir. törvényszéki albiró szer­
kesztett — igen szép összeállí­
tásban domborítja ki ezeknek a 
sajtóműveknek irányát és tenden­
ciáját. Ez Ítélet indokolásából meg­
tudjuk, hogy az elkobzott sajtó­
termékek tartalma általában a 
szerbség és a szerb hadsereg 
dicsérete, a szláv faj kiemelése 
és azoknak szembeállítása egy­
részt a magyar nemzettel, a ma­
gyar állammal, másrészt Auszt­
riával és a németséggel. Majdnem 
kivétel nélkül valamennyi a ma­
gyar állam területén lakó szerb 
nemzetiségek sorsával foglalkozik, 
azokat elnyomottaknak, idegen 
uralom alatt állóknak mondják, 
kiket az iga alól fel kell szaba­
dítani.

Egyenes, leplezetlen felhívások 
vannak itt a magyarországi szer- 
bek egyesítésére, és ezen célból 
ismertetik az egyes szlávsági tá­
borok titkos és nyilvános műkö­
dését; tanácsolnak, szervezke­
désre buzdítanak, lövészegyletek 
alakítására, ió lövészek kiképzé­
sére és minden eszköz felhaszná­
lására lelkesítenek szó és hang­
válogatás nélkül. Szemtelen vak­
merőségükben „a szlávság ellen­
ségeinek" ócsárlása közben elve­
temültségükben még ..attól sem 
riadnak vissza, hogy Ő felsége a 
király személye ellen is sértése­
ket el ne kövessenek.

Kiragadunk az Ítélet indokolá­
sából néhány részletet, hogy köz­
vetlenül is megismerjük, — azaz 
helyesebben, — hogy némi fo­
galmuk legyen arról az irodalmi 
munkásságról, melyet a szerbek 
békeidőben ellenünk kifejtettek.

A mZora" (Hajnal) cimü folyó­
irat egyik számába olvassuk: „A 
magyarok és németek a szlávok 
ellenségei, pedig az osztrák-ma-

Amsterdamból jelenti a Journal 
des Debats: Több jel arra mu­
tat, hogy Németország nagy 
akcióra készül a Balti-tengeren, 
de talán az Északi-tengeren is. 
A kiztositó intézetek nem akar­
ják a skandináv hajótulajdono­
sokkal a szerződéseket meguji- 
tani, mivel túlságos nagynak 
látják a kockázatot.

A Daily News jelenti Krisz­
tián iából, hegy a svéd „Svea “

gyár államnak 50 milliót meg­
haladó lakosa közül alig 20 mil­
lió a magyar és német, mégis 
ők uralkodnak a mi államunkban. 
Román van 3 millión felül, ezek 
nekünk idegenek ugyan, de nem 
ellenségeink, mert őket is elnyom­
ják a nemetek (svábák) és a 
magyarok“.

A „Privrednik" (Közgazdaság) 
cimü lap a svábákat goromba, 
durva, műveletlen népnek mondja, 
„mely mindenütt elnemzetiesedik 
és elvész; a magyarok is az ősz- 
szes népek között a legfcslettebb 
életűek, a legtékozlóbbak, kik 
saját országukban szolgákká let­
tek". — Ne tévesszük szem elöl 
hogy ezt a lapot — mint köz- 
gazdasági folyóiratot Zágráb­
ban szerkesztették.

De Boszniában is működött a 
szerb agitáció. A „Buszonszita 
Vila“ (Bosznia tündér) Szerajé- 
vóban szerkesztett folyóirat és a 
Pancsován kiadott „Nova Szrbin,, 
(Uj szerb) cimü lap szerint. Bécs 
és Budapest mindig megsemmi­
síteni törekedtek a szerbeket és 
a horvátokat, pedig a szlávok el 
fogják árasztani Európát, és a 
„Narodne Novine" (Nemzeti új­
ság) cimü folyóirat szerint a 
szlávok jövője Európában bizto­
sítva van, mert meg van irva a 
szerb népről, hogy nagy és ha­
talmas államot kell alkotnia, 
miként azelőtt Koszovo előtt, de 
ez csak akkor következhetik be, 
ha az idegen uralom alatt élő 
szerbek felszabadulnak és az ösz- 
szes szerbek egy nagy szerb or­
szágot alkotnak. Ez a mi colunk, 
nekünk szerbeknek, ahányan és 
amerre csak vagyunk. Csak szerb­
nek ekéje szánthatja a szerb föl­
det, ezt jegyezd meg magadnak 
szerb és vigyázz a Ibidre, mint 
a szemed világára".

Géni, február 7.
vAz Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

nevű gőzös négy német csata­
hajóval találkozott a Skageraban.

A Debats szerint Kiéiből is 
nagy aktivitást jeleznek s éjjel- 
nappal a vonatok egész hosszú 
sora szállítja a seregeket és a 
muníciót. Általában azt hiszik, 
hogy Németország tengeri táma­
dásra készül a Balti-tengeren, 
hogy Rigát elfoglalva, az oroszo­
kat' délen levő csapataik vissza­
vonására kény szentse.

A „Narodna Jedinszlvo“ (Nem­
zeti egység) cimü Zágrábban 
megjelent folyóirat egyenes fel 
hívást intéz a monarkia szlovén, 
horvát és szerb ajkú szokolistái- 
hoz, hogy minél többen jelenje­
nek meg a szokol gyűléseken 
„hogy impozáns legyen — ol­
vassuk a mi közös nacionális 
eszménk manifestatiója. A szabad 
Szeibiából jövő többi testvéreink­
kel találkozni fogunk az alka­
lommal először Szerbiában. Szer­
bia a délszláv Piemont, melynek 
hivatása az összes szerbeket, hor­
vátokat, délszlávokat egy állam­
ban egyesíteni “.
A „ Jel go szí a via “ (Délszláv) Prá 

gában megjelenő lap szemérmet­
len módon lázit: „Horvátország, 
Bosznia és Hercegovina népe 
elnyomott rabságban van, itt a 
mi népünkkel tömi a hatóság a 
börtönöket, tehát ne sajnáljuk a 
fáradságot és erőfeszítést, hanem 
bátran előre a szerb nép felsza­
badításának és egyesülésének esz­
méjéért".

csalihoz mintegy kiegészítésül 
kapcsolódik a „Novo Szrbin" 
egy cikke, amelyből látjuk, hogy 
ez a szervezkedés nem ir maradt 
el; a cikknek hatása volt. Ez. a 
lap Sztarcsovics Antalt „mint a 
szerbek és horvátok nagy naci­
onális forradalmárját, a nagy 
Szerbia barátját" dicsiti és is­
merteti működéséi. Vaszits Mi­
lánról pedig azt írja „hogy be­
utazta az összes szláv vidékeket, 
mindenütt munkatársakra talált 
és mindenütt elhintette a forra­
dalmi nacionalizmus magvát". 
Koszits Milánnak, mint a „Na­
rodna übrana“ titkárának „a szerb 
nemzeti erő organizálására a 
legjobb alkalma volt, sokat dol­
gozott és fáradt; erről azonban 
most még csak ennyit lehet be­

szélni, mert a részleteket titok­
ban kell tartani" És az a cikk
— ámulunk a csodálkozástól — 
Pancsován akadálytalanul meg­
jelenhetett.

De tovább megyünk. A „Na­
rodne Novine" egyik számában, 
nyílt felhívást találunk az ellenük 
való fegyverkezésre. „A lövész 
társaságok islássanak munkához"
— buzdít a „Narodne Novine" 
egy másik száma, — „mert ha 
felszabadítani akarjuk lei gázolt 
testvéreinket és egyesülve együtt 
akarunk élni, valamennyiünknek 
jó jövőknek, kell lennünk". Egy 
másik számban olvassuk „hogy 
majd összevesznek a szerbek 
Ausztriával, a Szerbiában és azon 
kívül élő szerb nép eme legna­
gyobb ellenségével és akkor az 
osztrák hadsereg szláv zászlóaljai 
átpártolnak hozzánk és a már 
elpusztult ellenségeink, akik tol­
iakban alszanak és levesen és 
sörön élnek, mint a legyek fog­
nak elhullani, mihelyt egy éjt 
töltenek a déren a sátrak alatt, 
és hogyan fogják telehinteni a 
mi mezőinket a gyorstüzelő pus­
káink és ágyúink által megtalált 
hullákkal".

Amikor azonban ebből az örült 
ábrándozásból felébredtek a szer- 
bek, egyszerre csak azt vettél; 
észre, hogy minden hiú remé­
nyük elveszett, és Szerbia — már 
nincsen.

Horvátország „felsznbaditása" 
és Magyarországtól való elsza­
ladása végett, Bosznia-Hercego­
vina anexiója miatt izgatnak az 
elkobzott nyomtatványok dalok­
ban és értekezésekben („Vaszits 
Milán őrnagy", „Kralyevics Mái­
kó", „Jeremiádak", „Ászerb-hor- 
vát ifjúság Belgrádban", „A nem­
zeti egység" stb. cimek alatt) 
írásban és képekben.

A „Narodne Novine" egyik 
száma két nőt ábrázol láncokban
— alatta ily felírás „Bosznia-Her­
cegovina rabbá téve, várják a 
félszabaditásukat".

Ugyanezen lapnak „Boszniá­
nak" feliratú cikke az Ausztria 
elleni gyűlöletre izgat és azzal 
végzi, hogy „kifogjuk szakítani a 
gonosz császár rosszlelkü szivét".

Ilyen hangon és ily szavakkal 
szólnak e njomtatvényok, min­
den és mindenki ellen, aki és 
ami nem szláv.' A dühtől ökölbe 
szorul a kezünk és csak az a 
gondolat nyugtat meg bennün­
ket, hogy ez a nép már elvette 
méltó büntetését.

Pedig az itt közöltek csak apró 
egyes kiszakított szemelvények, 
amelyeket az újvidéki kir. tör­
vényszéknek nyilvánosan kihirde 
tett Ítélete közöl.

Elképzelhetjük, hogy mi min­
den tartalmaznak ezek az iratok, 
ami nem lévén az Ítéletben
— nem közölhető.

így is elég ebből! . . .

Békés fordulat
a Luzitánia-ügyben.

Berlin, február 7.
A L o k a l a n z e l g e r  R o t t e r d a m ­

b ó l  j e l e n i i  : A z  u t o l s ó  a m e r i ­
k a i  t á v i r a t o k  r e m é l n i  e n g e d i k ,  
h o g y  a  L u z i t á n i a  k o n f l i k t u s  
mégi, li é k é s e n  i n t é z  ő  d  I k  
e l ,  A M a v a s  ü g y n ö k s é g ,  a m e l y  
m é g  t e g n a p  a  k o n f l i k t u s  k i é l e  
s e d é s é r ó l  s z ó l t ,  m a  b e v a l l j a ,  
h a g y  a  t á r g y a l á s o k  b é k é s e b b  
f o r d u l a t o t  v e t t e k

Bolgár iowésiárkok 
a g ö rö g  határon.

G é n t ,  február 7.
A/. Újvidéki H írlap eredeti távirata.)

A z  E c b o  d e  P a r i s  j e l e n t i  S z a l o n i k i b ó l  : A b o l g á r o k  l á z a s a n  
d o l g o z n a k  a  g ö r ö g  h a t á r o n ,  v é d e l m i  p o n t o k a t  á l l í t a n a k  l ö t  é s  
l ö v é s z á r k o k a t  á s n a k ,  A  S t r u m i c a - v ö l g y b e n ,  S t r u m i c a  é s  P e t r i c s  
k ö z ö . t  m i n d e n ü t t  n e h é z  á g y u k a t  h e l y e z n e k  e l .  N a g y  ö s s z p o n t o ­
s í t á s o k  f o l y n a k  V e l e z b e n ,  U s z l u i b b e u  é s  I t s t i k á b a n .  A  b o l g á r  
k a t o n a i  m é r n ö k ö k  u t a k a t  é p í t e n e k ,  h o g y  a z o k o n  á g y u k a t ,  m u ­
n í c i ó k a t  é s  é l e l m e t  s z á l l í t h a s s a n a k  a  g ö r ö g  h a t á r o n  l e v ő  
f r o n t r a .



1916. február 8. 3. oldal(tü jV U )fflffíR lA I>

HÍREK.
Napkelte : 7 ó. 20 p. d. e. 
Napnyugta: 5 ó. 08 p. d. u. 
Holdkelte: 8 ó. 59 p. d.u. 
Holdnyugta: 1 Ijó. 25 p.d.e. 
Katii. Math. János hv. 

Prot. Salamon. GOr. kel. január 26. Xe- 
nophon. lzr. Adar 4.

Névnapok : Janka, Salamon.
1814. Dán-orosz békekötés Hanno­

verben.
1828. Verne Gyula a neves iró szü­

letése.
1915. Az angol külügyi kormány sem­

leges állam zászlajának használatát meg­
engedett dolognak mondja.

Tolnay Kornél Újvidéken.
Toluay Kornél államtitkár, az 
államvasutak elnökigazgatója hét­
főn este a gyorsvonattal átuta­
zóban néhány percet Újvidéken 
töltött.

Hazai Samu üdvözlése. Báró 
Hazai Samu honvédelmi mi­
niszter a januári újabb bravúros 
hőstettek alkalmából táviratban 
üdvözölte a dicső hatos honvé­
deket.

Dr. Miskolezy Ferenc Ujvi 
déken. Dr. Miskotbzy Ferenc 
közegészségügyi felügyelő, orsz. 
képviselő, a Vörös Kereszt .Egy­
let fömegbizotthelyettese hétfőn 
este a gyorsvonattal városunkba 
érkezett.

Elhunyt szerb iró. Petrovlts 
l.yubontir, a Ljubinko irodalmi 
néven széleskörben ismert szerb 
iró tegnap Belgrádban meghalt, 
Sugjaje citnü melodrámáját si­
kerrel mutatták be.

Az újvidéki kórház ápoltjai. 
A belügyminiszter az idei kór­
házi ápolási dijak megállapítá­
sát nem a felterjesztett költség- 
vetések keretében, hanem a ha­
diállapotra való tekintette! meg­
felelő arányú százalékos emelés 
által körrendeietileg intézte el. 
Eszerint Újvidéken a kórházi 
napi ápolási dijat 3 K 20 fillé r­
ben állapította meg a miniszter, 
mig például Szabadkán 2’98 K-- 
ban, Zomborban 2*30̂  K-ban, 
Szegeden 3 04 K-ban, Temesvá­
rod 3-16 fillérben. Budapest, 
Fiume, Miskolc után Újvidék 
részére van a legmagasabb kór­
házi ápolási díj megállapítva.

Vonaíösszeütközés. Budapesti 
tudósítónk táviratozva: Hétfőn 
délelőtt a Sopron—Eberfurti vo­
nat Darufalváná! az államvasutak 
tehervonatával összeütközött. Se­
besülés nem történt. A forgalmi 
zavart rövidesen megszüntették.

Halálozás. Kleiszner Máté 
nyug. uradalmi tiszttartó f. hó 
5-én életének 88 házasságának 
53 évében hosszas szenvedés 
után végelgyengülés következté­
ken bfutakon meghalt. Temetése 
hétfőn d. e. 11 órakor általános 
nagy részvét mellett ment végbe. 
A köztiszteletnek örvendő öreg 
urat Futakon mindenki szerette 
és becsülte, úgy hogy a végtisz- 
tességén úgyszólván az egész 
község résztvett. Az elhunytban 
di. Kleiszner (Jusztáv újvidéki 
ügyvéd és id. Kleiszner Károly, 
gróf Chottek Rezsőfutaki uradal­
mának igazgatója édes atyjukat 
gyászolják.

A várparancsnok elismerése.
Grzywinski Szaníszló tábornok, 
a petrovaradini várparancsnok,

8
Kedd

Krauthacker Lajos százados, ve­
zérkari főnök kíséretében leg­
utóbb újból megtekintette a vár 
körzetében levő önkéntes egész­
ségügyi intézményeket és több 
Ízben eszközölt tapasztalatainak 
erednrényeképeu az újvidéki Vö­
rös Kereszt Egylet sokoldalú és 
példás működése felett, nemkü­
lönben a nagyszámban tevékeny­
kedő újvidéki urihölgyeknek és 
uraknak önfeláldozó, íáradhatlan 
és legtisztább hazafias érzéstől 
hajtott önzetlen tevékenységéért 
leghálásabb elismerését úgy a 
maga, mint a legmagasabb szol­
gálat nevében kifejezésre jut­
tatta. Az elismerés és hálájának 
oroszlánrészét a Vörös Kereszt 
Egylet ügyvezető alelnökének 
juttatja, akinek ernyedetlen szor­
galmát, eredményes tevékenysé­
gét Ferenc Salvator kir. herceg, 
a Vörös Kereszt Egylet fővéd­
nöke is elismerte azzal, hogy a 
hadiékitményes 2. osztályú dísz­
jelvénnyel tüntette ki. Az újvi­
déki fiók céltudatos és példás 
szervezettségének és vezetésének 
tulajdonítja, hogy a fiók minden 
ágában : kórházakban, a beteg­
nyugvóban, a háború kezdete 
óta sokszor a legnehezebb kö­
rülmények között ilyen áldásos 
tevékenységet lehetett kifejteni. 
A várparancsnok hálás elismeré­
sét fejezte ki még a Vörös Ke­
reszt kórházainak és a beteg­
nyugvó állomása vezető orvo­
sainak és a minden elismerésre 
nagyon érdemes kórházi ápolást 
vezető urihölgyeinek. Ugyancsak 
elismeréssel és köszönettel adó­
zik a petrovaradini Vörös Ke­
reszt Egyleti fiók buzgó höl­
gyeinek. Végűi az összes önkén­
tesen és önzetlenül fáradozóknak 
együttes köszönetét mond. — 
Grzywinski tábornok elismerése 
a Vörös Kereszt Egylet körében 
örömet és lelkesedést keltett.

A hatos honvédemlékre. Nem 
múlik el nap, hogy a dr. Wagner 
Károly tiszti főorvosunk által 
felvetett eszmére, hogy Újvidéken 
honvédemlék hirdesse a mi di­
cső hatos honvédeink hősi hadi- 
tetteit, újabb adományok ne ét­
keznének. Ma özvegy Goldstein 
Mónié küldött el e célra nekünk 
20 koronát, miáltal eddigi gyűj­
tésünk 553-60 koronára emelke­
dett. Özv. Goldstein Mónié ne­
mes adománya önmagát dicséri 
és újabb tanuságtétele annak, 
hogy a nemzetek nagy tusájüb3n 
létünkért folyó harcunkban a 
magyar nők nemcsak velünk 
éreznek szívben és lélekben, de 
remek példaadással megmutatják 
az itthonmaradottaknak a haza­
fias áldozatkészség és köieles- 
ségteljesités helyes útját is. Re­
méljük, hogy a hatos honvéd- 
emlékre megindított gyűjtésünk 
fokozott mértékben fogja az itt­
honmaradt társadalmat hazafias 
adakozásra ösztönözni.

Az interurbán telefon érde­
kében. Tizennyolc hónapi szü­
netelés után az ország egy részé­
ben újra szabaddá vált a telefon 
s a legtöbb városból már Buda­
pestre is lehet beszélni telefonon. 
Újvidék még nem élvezi ezt a 
kedvezményt. A bácskai váro­
sokkal és községekkel már be­
szélhetünk, de Budapesttel, sőt 
még Szegeddel sem kapcsol a 
telefon-központ. A szabadkai Ke­
reskedelmi Egyesület most sür­
gős átiratban kereste meg a

temesvári postaigazgatóságot és 
kérte, hogy ne feledkezzék meg 
Szabadkáról sem az interurbán 
telefon megnyitásánál. — Taná­
csosnak és sürgősnek tartanók, 
ha a városi tanács, az Újvidéki 
Lloyd és az Omke újvidéki fiók­
ja hasonló sürgős és megindo­
kolt kérelemmel fordulnának a 
kereskedelmi miniszterhez, rá­
mutatva arra a nagy fontosságra, 
amelyet az interurbán telefon 
ilyen enrinenter kereskedelmi góc­
pontban, mint Újvidék, betölt.

Egy féltékeny bankigazgató 
ráültette. Budapesti tudósítónk 
táviratozza : Koppcr Antal nagy­
váradi bankigazgató, tiszthelyet­
tes, a harctérre vonulása előtt 
féltékenységből kardjával össze­
vagdalta feleségét. A dühöngőt 
a katonaság nagynehezen le­
fegyverezte. Az asszony élet-ha­
lál közt lebeg.

A légnyomása mosógép kemulatása
c hét minden délutánján volt a Grand- 
szálloda éttermében és azt naponta vá­
rosunk előkelő hölgyközönsége nagy ér­
deklődéssel nézte és ügyelte végig. A 
terem közepén elhelyezett hatalmas fa­
edénybe tett felié: neműek, mint ingek, 
asztalkendők, blousok, gallérok stb. 5 
percnyi mosás után hófehéren kerültek 
ki a vizből. A közönséget úgy a mosás 
e boszorkányos gyorsasága, mint a gép 
egyszerű szerkezete és kezelése valóság­
gal csodálatba ejtette, úgy hogy a be­
mutatót számtalan megrendeléssel hal­
mozta el. Ezen gépek, melyek csak 24 
vagy 15 koronába kerülnek, szappannal, 
és szódával szövetkezve, csodákat ké­
pesek müvelnii és egy ilyen gép segít­
ségéve! el lehet végezui a nagymosást, 
anélkül, hogy vizbe kellene tenni keze- 
zeket. Mint értesülünk, az egyedárusltást 
Bács-Bodrov várni, területére Baumann 
Gyula cég Széchényi-u. 28 vette át, ahol 
a gépek már árusittatnak is.

R skupstlna botrányos ülése 
Rómában.

Berlin, február 7.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A Berliner Tageblatt Luga- 
nóból jelenti : A szerb csonka 
parlament ülésén, amelyet a 
római Continental-szállodában 
tartottak meg, viharos jelene­
tek játszódtak le. A jelenlevő 
hatvan képviselőnek az volt a 
véleménye, hogy a szerb had 
sereg reorganizáilassék és ál­
lapíttassák meg az idő és a 
hely, ahol a szerb skupstlna 
újból összeülhet. V é g ü l  á l ­
t a l á n o s  v e r e k e d é s r e  
k e r ü l t  a s o r  é s  i g e n  e l ­
k e s e r e d e t t e n  t á r g y a l ­
t á k  O l a s z o r s z á g  m a g a ­
t a r t á s á t .  A verekedés meg­
szűnte után elhatározták, hogy 
a skupstlna székhelyéi Nizzába 
teszik át

A német császár fia 
megsebesült.

Berlin, február 7.
— Az Újvidéki Hírlap tudósítójától. —

Vilmos császár f i a : Osz­
kár porosz herceg megse­
besült.
Az öreg népfelkelők behívása.

Budapest, február 7.

A honvédelmi miniszter elren­
delte az 1870., 1871, és 1872. 
években születeti népfelkelőknek 
február 28-tíia ; az 1866., 1865. 
és 1867. években születetteknek 
március 1-ára való behívását. 
E rendelet a felmentettekre nem 
vonatkozik.

Az e d d i g i ' n é m e t  zsákmány.
Berlin, február 7.

N é m e t o r s z á g b a n  1 . 9 2 4 ,9 6 1  f o  
g o l y ,  2 9 0 0  á g y ú ,  7 7 0 0  j á r m ű
1 . 3 0 0 , 0 0 0  f e g y v e r  é s  3 0 0 0  g é p ­
f e g y v e r  z s á k m á n y  v a n .

N i k l t a  b e i s m e r é s e  a  f e g y v e r l e ­
t é t e l  k e z d e m é n y e z é s é r ő l .

Stockholm, február 7. 
(Az Újvidéki H írlap eredeti távirata.)

A Bir s e v i j a  W j e d o m e s t i  j e ­
l e n t i  : Nikita felvilágosításokkal 
szolgált az orosz nagykövetnek. 
Salandranak és Sonninonak. Ró­
mában a felvilágosításokból ki­
derült, hogy nem cáfolják meg 
az osztrák-magyar jelentéseket. 
Tényleg Nikita kezdeményezte a 
fegyverletételt, nem pedig Kö­
vess. Az olasz miniszterek kije­
lentették, hogy célszerű volna, 
ha Nikita Albániától és Monte­
negrótól távot kipihenné fára­
dalmait

A z  o l a s z o k  v e s z t e s é g e i .

Lugano, február 7.
(Az Újvidéki H írlap eredeti távirata^

Jól értesült statisztika szerint 
Olaszország vesztesége három­
negyed millió. Ebből negyed­
millió halott. A közönségben e 
számadatok óriási izgalmat és 
nyugtalanságot keltettek.

F e l o s z l a t j á k  a  m o n t e n e g r ó i  
k o r m á n y t .

Genf, február 7.
— Az Újvidéki Hírlap tudósítójától. —

E hó tizenötödikén a lyoni 
montenegrói kormányt feloszlat­
ják.

Rz albánok megszállták 
Elbasszánt.

Athén, jebruár 7.
(Az Újvidéki H irlap eredeti távirata.)

A z  a l b á n  h a t á r r ó l  j e l e n t i k  : 
A z  a l b á n  c s a p a t o k  m e g s z á l l o t ­
t á k  E l b a s s z á n t

A z  o l a s z o k  k i ü r í t i k  D u r a z z ó t .

München, február 7.
(Az Újvidéki H irlap eredeti távirata.)

A Peresserazza je len ti: Az 
olasz minisztertanács elhatározta, 
hogy Durazzót kitiritik. Csupán 
Valondt védelmezi két hadtest 
és önkéntesek.

B e h i v á s e k  G ö r ö g o r s z á g b a n .

flthén, február 7.
Az Újvidéki Hírlap tudósítójától. -
Királyi rendelettel behívták az 

1892—1914. évfolyambeli bevo­
nulni köteles görögöket katonai 
szolgálattételre, kivéve azokat, a 
kik Oroszországban, Törökor­
szágban, Bulgáriában és Romá­
niában tartózkodnak.

A n g o l  m o s a k o d á s  a  K i n g -  
S t c p h c n  e m b e r t e l e n s é g e  m i a t t

I.ondon, febr. 4.
(Az Újvidéki H irlap eredeti távirata.)

A Reuter-ügynökség jelenti : 
A közvélemény helyesli a King- 
Stepben. legénységének az eljá­
rását. Érthető, hogy kilencen 
nem merészkedtek megmenteni 
harminc állig íelfegyverkezelt 
németet. Féltek, hogy leküzdik 
és hatalmukba kerítik a hajót és 
kobozmány képen Németország­
ba viszik. „•
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A z  á n t á n t  S z a l o n i k l n é l  
o f f e n z i v á t  t e r v e z .

Milano, február 5.
(Magyar- Távirati Iroda.)

A Corriera della Sera Szaloni- 
kiból jelenti : Kisebb csatározá­
sokra vezető csapatmozdulatokon 
kivit! angol és francia osztagok 
hol itthol ott előbbre igyekeznek. 
Tiszti járőrök gyakorta felderítő 
utakat tesznek. A szalonikii ke­
rületben egy angol osztag a na­
pokban túl ment a szalonikii leg­
végső védvonalon, de a görög 
hatóságok megakadályozták to­
vábbi előrehaladásában. Úgy lát­
szik. hogy a központi hatalmak 
tétlensége folytán az angolok és 
franciák offenzivát terveznek.

O s z t r á k - m a g y a r  e l ő c s a t á r o z á -  

s o k  D u r a z z ó n á l .

Lugano, február 7. 
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

Az Idea Nazionale jelenti Du- 
razzóbó!: Osztrák-magyar előőr­
sök és szerbek között előcsatá- 
rozások voltak az Ismi folyónál.

M o n t e n e g r ó i  m i n i s z t e r e k  n y i ­
l a t k o z a t a .

Szófia, február 7.
— Magyar Távirati Iroda.

Az Utro interjút közöl két Pod- 
goricában maradt montenegrói 
miniszterrel : Radulovicscsal és 
Popovicscsal. Ezek kijelentették, 
hogy nemcsak Nikita hatalmazta 
tel őket a béke megkötésére, ha­
nem a montenegrói alkotmány 
16. §-a szerint is egybehangzóan 
mondották ki. Nikita az összes 
tárcákat reájuk bízta. Rajtuk és 
Miuskovics miniszterelnökön kí­
vül nincs más miniszter Monte­
negróban.

B r i a n d  R ó m á b a n  é s  a z  o l a s z  
f r o n t o n .

Qenf, február 7.
(Az  Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

Briand miniszterelnök holnap­
után Rómába utazik, ahol négy 
napot tölt és onnan az olasz 
főhadiszállásra megy.

A s z e r b  t r ó n ö r ö k ö s  K o r f u b a n .

Athén, február 7.
(Magyar Távirati Iroda.)

Sándor szerb trónörökös egy 
francia torpedónaszád fedélzetén 
Albániából Korfuba érkezett meg.

G r ó f  P e j a c s e v i c h  B e r n b e n

Bern, február 5.
Az Újvidéki Hírlap tudósítójától. —

Gróf Pejacsevich Tivadar 
volt horvát miniszter francia 
fogságból ideérkezel!. Rövid tar­
tózkodás után hazautazik.

A z  a n t a n t  f o l y t a t j a  a  g ö r ö g
a l a t t v a l ó k  l e t a r t ó z t a t á s á t .

Athén, február 7.
Az Újvidéki Hírlap tudósítójától. —

Az antant Korfuban számos 
görög alattvalót letartóztatott. 
Okul azt hozták lel, hogy nem 
vetették magukat alá a francia 
parancsnok rendelkezéseinek. A 
letartóztatottakat ismeretlen helyre 
szállították el. A parancsnokság 
minden felvilágosítást megtagad.

Nyo

Német csapatok
Spanyol-Gulneában.

Madrid, február 7.

^Magyar Távirati Iroda.)

Hivatalos spanyol jelentés sze­
rint 900 német és 11.000 ben- 
szülölt Kamerunból Spanyol-Gu- 
ineába lépett át. m spanyolok 
lefegyverezték és internálták őket. 
A spanyol kormány gondoskodik 
ellátásukról.
Kiadó. Újvidéki Hírlap ujságvállalat

APO LLO
MOZGÓSZINHÁZ
1916. évi február 7., 8. és 9-én. 

Hétfő, kedd és szerda.

1. Szánkázás Norvégiában, látv.

Madonnák
színmű 2 felvonásban.

4. A liba pásztor, „Nordisk,, vigj.

Éjféli találkozás
népszínmű 4 felvonásban. 
Berky Lilly és Várkonyi

a főszerepben.

sior
üuplümalátr, tűpsflr,
valamint az összes Dreher-féle 
sörfajok, délbácskai ésszerém- 
megyei kizárólagos raktára

serfőzdéi r.-l, sörraktára 
Újvidék, Széchényi-u. 25

Zsák és Ponyva  
kö l csönző
használt zsákok vétele 
és eladása, mindenne­
mű zsineg eladás —
SCHir-FÁBRAHÁM

Újvidék, Temerinl u. 12. Telefon 403.

APRÓ HIRDETÉSEK
Közlési dijak: 15 szóig 60 fill. 

Minden további 10 szó 40 fii. Vas­
tagabb betűből szedett szó 8 fill. 
Apró hirdetések előre fizetendők. 
Apró hirdetésekre és jeligés leve­
lekre vonatkozólag felvilágosítás­
sal szolgál a kiadóhivatal. Tele­
fon 180.

A Grand Hotelben udvari és utcai 
szobák havi 50- 60koronáért kiadók.

Lokomobii és Stabilgőzgépkezelők
fűtők és soffőrök (autóvezetők) ré­

szére szükséges TANKÖNYVEK, Göttel 
Jánosnál Újvidéken, Mikes Kclcmen-u. 
13. szám a. kaphatók. Darabja 5 korona 
Ugyanott GYAKORLATI SZAKISKOLA

Hat darab 5 hónapos malac egyben 
eladó. Városi szivattyúnál (volt vám­

ház) Kollár Józsefnél.

HÁZ KIADÓ. Temerini-utca 9. szám 
Bővebb fel világi tások Búza tér 17 

özv. Mirllovné.

Emeleti nagy lakás Szűcs-utca 15.
sz. május elsejére kiadó. Ugyanitt 

üzlethelyiségek is azonnal kiadók. Bő­
vebbet dr. Kubinyi irodájában.

pénztárnoknő azonnali belépésre fel- 
■ vétetik a Nagy áruházban (Párisi 
nagy áruház) Újvidék.

Átmeneted modell s e l yem

kalapjaim megérkeztek

Elvállalok átalakításokat, for­
mázás és festés gyárilag.

P. KI55 Margit
női kalap üzlete ÚJVIDÉK, 

Erzsébet-tér 7.

Szépségápolás!
Hajeliávolitás arcról és karról 
fájdalom és utónyom nélkül 
5 perc alatt bámulatos ered­
mény. - - Arcmassage jutányos 
bérletben. — Minden arcot üdit 
és fiatalít. — Vörös orr, vörös 
arc kezelése. Szeplő, sze­
mölcs, pattanás, mitesser, máj­
folt, himlőhely és mindennemű 
szépséghibák eltávolítása. Kitű­
nő „Mélia-szépitőszerek, bőrfe- 
héritő krém 3 K, szörvesztö 
szer 5 K, hámlasztó szer 3 K, 
hajnövesztő 3 K. - Intéze­
temben vidékieknek lakás. — 

Próba kezelés díjtalanul.

MÉLIR KOZMETIKAI intézet
ÚJVIDÉK, Kossuth Lajos-u. 7. I. em.

ANGOL PALETTO és FRANCIA 
munkát olcsó árban elvállalok. 

Jobb házakból 
T A N U L Ó K A ' l  - t p |  

szabni a legkipróbáltabb szisztem
után idő alattlegrövidebb 

tanítok.

KI55 H e r m i n a
NŐI D1VATTERME

ÚJVIDÉK, Kossuth Lojos-ulca 13.

o o o o o o o o o o o o

O A kolpenyi o 
q uradalomnál egyQ

kovács
és egy

bognár
állás üresedett meg.
Ajánlatok sürgősen a kölpényi 
uradalomhoz intézendők.------

O

O
O
O
O

OOOOOOOOOOOOO

Levelezőnő
perfekt német, szerb, hor­
vát, aki a magyar nyelvel 
is némileg birja, a német 
gyorsírásban és a köny 
velésben jártas, több évi 
gyakorlattal, állandó alkal­
mazási keres. Reflektálók 
cimei a kiadóhivatalban 
„Osztrák" jelige alatt kül­

dendők.

Világításhoz, gépek 
hajtásához és főzéshez 
használjunk

v Iü ü b i o s  á r a m o t .
Közelebbi felvilágosítással 
és díjtalan költségvetés­
sel készségesen szolgál az 
Új v i déki  Villamossági 
Részvénytársaság.

inzeruD-

ze n e ó rá k a t  ad
hegedűn: Seftsik tanár, 

zongorán: pedig Leschetitzky 
tanár módszerei szerint 

továbbá tanítja : az összhang- 
zástant, zeneszerzéstant, ka­
marazenét és zenetörténel­
met. Óráit a szülői házban! 
adja. Cím a lap kiadóhivata-1 

Iában tudható meg.

matott a villanyerőre berendezet Szövetkezeti Könyvnyomdában Újvidéken

W a c h t l  I m r e
Első Ujvid ki Villamoserőre 
Berendezett Gőzkemence sü­
tőházában, Petőfi-u. 8 szám 
alatt naponta 8—4 óráig 
magánházak, háztartások r- 
szre: kenyeret, pecseuy 
vagy egyb sütnlvalót sütni 

lehet. ::




